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Part 1. OTHER DOCUMENTS

TiHE PRIME MINISTER

Decision No. 950/QD-TTg of July 25,
2012, promulgating the action
program for implementation of the
gaads import and export strategy for
the 2011-2020 period, with
orientations toward 203()

THE PRIME MINISTER

Prrsuant to the December 25 2001 Lan on

(rrganization of e Government,

Pursuarr 1o the goods import and copornt
strategy for the 2000 2020 period, with

arteniations toveard 203100

At the proposal of the Minister of Indusiry

and Trede,
DECIDES:

Article 1. To promulgate wgether with this
Dectsion the action program for iplementistion
of the goods import und export strateey for the
2011-2020 period, with orientations toward

2030, which was upproved by the Prime

Minister in Deciston No. 247 1QD-TTa of

December 28, 2011,

Article 2. This Decision takes effect on the

date of its signing.
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Article 3. Mimsters. heads of ministerial
level azencics. heads of vovernment-attuched
agencles, charepersons ot provinel-level
People s Committees and related units and

persans shut implement this Decision.

Fearihe Privve Misier
Deputy Prime Minister
HOANG TRUNG HAL

Action program for implementation
of the goods import and export
strategy for the 2011-2020 period.
with orientations toward 2030
{Prowadgated tocetlier with the FPrime
Miwester - Decision Noo UNEORY Fle ap bl

25,2042,

ETHE PROGRAM 'S OBIECTIVES

The acuon progrum for implementition of
the goods import and export stratesy Tor the
2000-2020 pertod. with onentutions towand
2030 thetesw referred o us the action progran;
atms tovoneretize the magor tasks and salutions
identified in the Prame Minister's Decision No.
247HQD 1Ty of December 280 201,
approving the goods import and export strate oy
for the 20002020 period. with oricntations
towierd 2034, tareeting the following objectives:

- The unnual wverage soods export grow th

rite will be 11%- 129 during 200 1-2020.
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- The annual average goods mport growth
rite witl be 10% -11% during 2011-2020.

To graduably reduce trade defictt and keep

reat approxmmatety 10% of the export turnover

by 2015 and achieve trade balance by 2020, To

strive 1o e triade surplus during 20272030,

. MAJOR TASKS

L. Production devetopment and economic

of [ndustrial production

- To review. supplement and finahize
strutegies and muster plans of various industrial
scetars and products in conformity with the
20012002 socto-cconomic development
strateey and the goods 1miport and export
strategy for the 200 1-2020 pertod. wtih

orieniatrons owuard 2030

- Tu tmplement the national prosram on
ruarsing productivity and quadity of products and
souds af Vietnumese businesses through 202(0),
which was approved in the Prime Minister’s
Dectstan Noo 712/QD-TTe of May 21, 20100,
and approved projects under such program.

Toimplement the nationul wehnological
renewal program through 2020, which wis
approved in the Prime Minister’s Deaision No.
GTHQD-TTe of May [0, 2011 {ocusing onkey
products. major products and natienal products;
to rexcarch nto. master and apply advanced
technologies: 10 formulate policies to support
hustnesses in technological renewal toimprowve

the quatity, scientific and technological

vontents, added value and localization value of
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thuir caported products,

- Toddentify specific paotenitd expert flems.,
To forrmulate and promulgute mechanrsins and
poticies o develop the prodoction of potential
exportiiems hetonging to the connmodity groups
of construction muateriuls, petrochenncul
products. rubber products. plastic products,
electromies and cell phenes. which have national
competiiive advantage. hieh growth rate and
high added vatue.

- To proactively mmplement the Prime
Minrster's Decision Noo P2200 10D TTa of
Februwr 24, 2001, an polces to devetop a
numberof supparting industries: o review and
supplemient incertive polivies 1o promote and
attract investment in the manufuciure of
priaritized supportimg indusiry products
hetanmimg o the sectors of mechuanical
engineeqng. etecrronics and imformuation
techoeleey, automebite manutacture and

textle and sarment. leather and

assembly
footwear. and high technolostes. To propuose
new supporttng industry products to be
prioritized for development in the coming time
to suit the domestie and miernational ceonomic
situation and export developmant tarees.

- To specifically assess the burlding of
and auxiliary material supply centers for the
textile and garment and teather-footwear
industries 10 the past ome and. on it hasts,
propuse the promulzation of mechanisms and
poticies to remove diffteutues und develop raw
and duxihury madtertal supply centers tor such
tndustries as textile and garment. leather-
woodwork. and

footwear. clectronics
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mechuhtes,

- To study pohcies on sustnnable indusire]
development so as to ussociate cconomie growth
with nutural resource conservation und
evionmentul protection: to stricthy comply
with internationa! eovironmental commitiments
in environmental agreements already
concluded: 10 butld « lepal svstem Lo dealing:
with covitonmental yssucs o the meeration
process: and 1o adopt uppropriate pelicies 1o
support simall- aed mediuom-<ized enterprises in
covironmental mnmnigement and investment in

environment wiendly products,
bf Agriculiural production

To review, supplement and finalize
strategies and master pluns onugaricultural sub-
sectors and products (rice. cotivis e, pepper.
cushew nut, rubber and wquatic productsi

conformity  with  the  sodio-coananiic
development sirategy through 2020 and the
master plan on agricubturad production
development durng Z0101-2026, with 4 2030
viston, which was upproved o the Prime
Minister's Dearsion Noo 123HQD-TTe of
February 2. 2002 To continue w formulute.
amend and supplement meentive mechanisms
and policies aiming to anruct businesses o
invest in the ugricultural sector; o adopt
appropriate policies m order o assure stable and
sustainabie murkets for agriculural products,
especially products of large concemruted
praduction areus and Key vericulturud products.

- To formulute mechanmsms and policies

aming to set orientations for, support and
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encourage husinesses o rise the productivin
and quality v their key aericuliural produoes
on the basis of applying solutions surtable o
their seutors und businessces: o implement
solutions to sepport the applicaton and transtoer
of screntitie and eehnologiead advanees o
production ar d farming e igues snd e s
ot new piunt - areties und wimmal breeds ol inen
vield and hich qualies o e venew explaitan.ag,
prelumimarsy provessine, preseraiien and
TRICHETY e U ICessIne e innlumies sais 1o
mervise the = aiue of ey exported agriculter:,
fishery and 1 owestry goods and products,

- To hoest the prioting of aenculiorvsl,
torestv and Pishery producnon modeis anmime
o butd corcentraied commaodintn produciion
ayeax mmoooambination with processine,
consamption and export of zonds and. at the
e e, create s linkiage nerms ol teroes
and meuns A1 production woereate candiions
tor the appl cation of new saentitic, techmes!
and techno ovicul advanees as owedl as new
varielies ard breods w production Locatines
shali constanthy monuor and review voad
madeds Tor disscmimation and expansion: o
send report<and proposals o the Mimstes of
Agnicubtu ¢ uand Rurad Developmuent 1o
finulization und suppicmentation ot criteri: wnd
solutions sous o hoost the apphication of these
muodels nut onwide.

- To tonnulate and promulgute mechamsms
o encowage the combination between
development of raw matermal zones with
producticn, processimg and cxport of

agricultural, forestry and fishery products i the
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forms of Joint venture, assocration, long-ternm
contract, supply of tnput raw materials
combined with product consumption. Loculitics
shall, on the basis of reviewing their muster
plans on row material zones. accelerate
tvestment in raw materr] zone developirent
combincd witlt productton and vn-spot

processing for eaport.

- To review, supplement and finalize
stundurds und technicul regulations applicable
to ngricultural. forestry and fishery commodities.
especially key agriculturyl commadities for
eaportsuch as rice. coffee and rubber, and aquatic
products. On that basts. to work out 4 roudmap
for compulsory application of stundurds and
techmical re gulations w agriculural. forestry and
fishery commauodities tor export and merease
ispectton and cortrol so as to improve guality
and efficrency and protect the prestige and brand

numes of Vietnumese goods.

Tao regulurly grasp the sitwation of

application by 1mporting countrics of

protectionist meusures and technreal barrrers 1o
Vietnamese exports. especrally agricultural.
forestry and fishery commodities: o enhanee
public Trformation s0 as 1o 1IMprove exporters’
awareness shout this work. and ensure prouctive
coordimution among related ugencies, localines,
assoctations und businesses so us 1o work out
timely and effective response measures.

2 Marker developiment and trade promotian

- To urgently cluborute and submit to
competent authorimies for approval a strutegy on

free trade agreement (FTA ] negotiation through

Ky

2020, congentruting resourees for negotiating

FTAs with Kev and potential markets and areas.

- To elahorate export development and
aceelerstion schemes for cach area and market
sousto-dhversify importand e xport conmuodities
and markets and properly p the potentad and

specifivc advantages of cach area and murket

Teaccelerate bilateral and mulnilaterad
negotialions: o revicw ggreements and
mternational commitments already signed with
other countries or regtons <o as o wark out
measures o aceelerate export into these markets
and. ar the same tme, assure coordinated
implementation of these conunttments.

- To step by step develop and perfec
professienu! information service providers in
order o collect. analvze and forecast abuo
domestic and globa! murket situations as well
as laws, policies and trade practices inditferent
markers so us to help businesses wequire
accurate and timely specialized information in

order to improve their competitivencss and

clicettvely penetrate into markels.

- Torenew the operattan model of trade
represencation offices atoms the line of
promoting thew autonomy und assuring their
opueration.d effectiveness,

- To craborate and submit to competent
authorities for promuleation g scheme on
comsolidation and expamsion of the systent of
overscas  Victnumese trade premotion
representation offices o Us W meet requirements

in the new situation.

- Tobovst export promotion uctivittes undoer
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the nutional trade promotion program uccording
to the Prime Mimster's Decision No. 7272010/
QD-TTg of November 15, 2010, promulgating
the Regulation on elaboration, management und
implementuation of national rude promotion
programs. focusing on development of new
products which have competitive edge sud face
no market restrictions for export into potential

maurkuets.

- To effectively implement the nuional
branding program: to encourdge the organization
of events o introduce and udvertize businesses’
brand names and nationud products: w guide
und support enterprises in proactively protecting
their brand numes und trademurks of exported

vouds in the world market.

- To create conditions for the Business
Associution of Overseas Vietnamese o promote
the role and cupucity of overseus Vietnumese
communities  expunding export markeis,
renovating and improving the quality and
competitiveness of Vietnamese zoods in the

international market und establishing and

expanding the overseas distribudon svstems of

Vietnamese goods,

- Toreview and evaluate trude infrastructure
in border areas. cspecially arcas with targe
guantitics of imported und exported goods and,
on that basis, propose mechanisms and policies
to perfect and develop trude infrastructure in
these arcds, to enhanee cooperation and
information exchange with bordering countrics
SO ay to ussure stable export and forecast and

proactively prevent any possible unfavorable
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prictices: o armend and supplenment border trade
mechanisms and policies (o be tlexible, offering
maximun inc:niives for export while assuring
the import of essential goods items,

- To accelerate the negotivtion, conclusion
and implementation of agreements on muatual
recognition of stundards. product quahity wead
preshipment inspection in order to enhance
trude fucilitucon efforts benween Victnam and

other countrics.

- To work out specific soluttons w indtase
and improve the effectivencss af foreign aftutes
activities for cconomic purposes so as toexpand

export markets for Victndmese goods.

3. Finabiz ttion of wade. {inunce, eredit and
tnvestment policies far export produciion

development

- o review and finalize the system ol lws,
mechuamisms und pohicies related o the st
managemen mthe field of tpart and export.

- To assess the pilot implementution of
cxport credit insuruance under the Prime
Minister's Jecision No. 20 /QD-TT e of
November 5, 2000, and on that basis, propose
to competent authoritics mechanisms and
policies to boost the provision of export credit
insurance fo r businesses.

- To imerease the role of the Vietnam
Devetopment Bank in granung credit and expon
und investment credit guarantee to small- and
medium-sized enterprises.

- To review und set import and export duiy

rates m hne with the internatonal and regional
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interration roadmaps so a8 w create canditions
to boost export und develop domestic

production.

-Toconduct it comprehensive evalushon of
foreign mvestment i Vietmn wt the past tme
and sei policy orientations throagh 2020, To
propose solutions o attruct foreren divect
ivestment of high goality,

To adopt policies 1o eacourupe
trunsnatiom: | groups and big husinesses in the
world W invest in industries and supporting
tndustrics, ensuring increased tmesinwnt
guality and effectivencss, environmental
protection and commitments on echnology
transfor and development of hughly skilled
human resources.

- To thoely alfociate and resermve funds for
provision ol louns with reusonable interest rites
for industriad and agricultural production. export
production wad supporting industries: 1o flexibly
administer the monctary. exchange rate and
foreten exchange manggement policies 8o 48 1o
Promote Cxport.

- To review, nepotiate and conclude new
agrecments and supplement existing agreements
an banking cooperation, especiatly with African
countries, in order to assure convenience and

safety and restrict puyment risks.

4. Investmeni in o devetopment of
infrastructure and services to serve goods import
and vxport and accelerute soctatization of
logistic services

To tnvest in and upgrade transpart

infrastruciure. warehouses and storing vards in
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Larpe scuports and import-cxport customs
clearance places to meet the denund for poods
tmport and export thraugh 20200 with
orentations wowurd 207340,

T

framewstk and policies e develop logistics

formulute and tinglize the feoal

services and, at the same tmie, standacdize the
service process, upgrade nitastruciure and raise

human resource Guality,

- To formulate mechamsms and palicies io
tmprove the capacity and clfectiveness of

CRPOCT-SUPpOring services I Victnam,
3. Human resource tranmng and development

- To orpamize the tmplementation of the
nigster plan on development of hwman resources
of the mdustry and trade sector durvne 20711 -
2020w aneet the development requiremenis atud
ohjectives of cach sub-sector as textile: carment.
leather and footwear. woodwark, plastics.,

clectronics and mechanios.

- To formulate mechanmsms and poheies o
cncourage and support businesses wnd trade
A580CTHoNns to invest and parucipale in trafnmg

humin resources for export production.

- To diversify and vxpand {orms of
cooperation 1n human resource traintng atong
the line of lioking tratning instiiutions with
businesses and step by step providing training
at the request of the business commuuity,

- Tatneteuse the tanmng and dissemination
of trade know ledge. pobicies and laws of athet
countries tor Jocalittes and businesses o take

advantage of ncentives under inrernationid



commiiments and take measures 1o proactively
prevent and avoid trade bamiers to develop the

export of key and new commodity 1tems.
0. hmport control

- lo plan the production of essential raw
materials, fuets and supphies which currently
have been imported for export production or
processing, focusing on those which cannot he
produced at home or which can be produced w

home but domestic supply cannot meet demand.

- To review imvestment structure and study
policies to encourage mmvestment in the
production of gonds with competitiine edee to
meet domestic demand: to urge and aceeterate
the construction or implementation of tacilities
or projects to produce goods for the domestic
markets sous o carly put them into oparation.

- To develop a roadmap for negotiation and
agreement on governmentaf-level rrade
exchange aiming o improve trade balance with
trade pariners i o reasonable manner
conformity with domestic demands, production
capucity und internattonal commitments,
especially countries with which Viemnam
records a high trade delicit.

- To merease the use of home-made goods
50 as to coniribute to curbing trade deticiy o
boost domestic trade promotion to create
finkages between machinery, equipment,
supplies, raw materials and suxiliary material
producers and users: to devise mechanisms (o
encourage the use of home-made supplics and
goods 1n bids for state budget-funded projects.

- To further apply 1mport management

measures moconformity with internattonal
commitments wd inspeet the quubity. iveiene
and safety of imported poods: to review and
promudgate stondards and techmeat regubations
o food quoity, hvaiene and safeny und
environmental proteciron applicable e imported
soads i conformity with domestic regukations

and mternetienal comimimments.

7. Rusing he competitiveness af husinesso~

and the role ot trade associations

- Trade associations shall boost marketand
price irend evaluation and forecast nd
perindicalty provide tnformation relating 1o
foreign markets and policies e their members
for the fatte v nore actively provent riskes

caused by morket {luctuations,

- To mercase the role and cupaciy of nkde
associaion i organizing wade promotion
proprams By help businesses develop thawr

markets,

- To proenote the role of ade associations
i credting o linkage between thetr members,
acting as & representative w protedt ihe rghits
and lemtin are interests of theiy mombers
international rade and property play their sele
as a bridge “etween stile management agendics

and busine sses.

-Toproe wtively seize opportunitics. fovusing
on technddogical renewal and enhuncing
cooperationy and associution to improve product

quality amd competitivencss.

- To organize production und business

models that attach importance to gquality and
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assure food hygiene und safety and conformity
with presceribed standards and technicul
resulations so as to ensure the prestige of
cxported products and exporters.

- To closely coordinate with state
munagement agenctes and prompily report
artsing ditficuitios and problems so us to work
QUL CHVE FUSPONSE MEUsUres 1o boost export,
increase export effectiveness und gradually
reduce trade deficit,

- To take the imtiative moseeking and
devefoping new markets so as o diversify
import and export markets and avoid
dependence on a small group of traditional
markets sooas (o minimize risks which might

arise from chunges in these markets,

L SCHEMES UNDER THE ACTION
PROGRAM

In addition to the aforesuid tasks and refaied
tusks assigned in relevant resolutions. strategics
and action programs of the Government.
mitnistrics and sectors shail ke the main charge
for claboration und implementation of specific
schemes und tasks as assigned to them in the
Appendix to the action program tnor ransiated

fterein).

IV FUNDS FOR THIEE TMPLEMENTATION
OF THE ACTION PROGRAM

L. Funds {or the implementation of the action
program come from the cewirad budget. tocal
budgets: internattonal assistance capital: funds

raised from social sources and communtiics and

other wul sources.

2 Annually. based on the objectives und
conterts of the action program und specific
schewes and tusks assigned 10 thom an the
Appendix. ministries, sectors and focal ties shall
estimare funds tor the implementation of the
action program for submisston to competent
watharties for approval according to the state

budget law.

YV ORGANIZATION OF
IMPLEMENTATION

L The Minastry of Industry and Trade shall:

@ Orramze the imptemeittation of the gction
programi. administer operations of the action
program and mmplement specilic schemes and
tasks assigned o3t

b/ Grde mibnesies. sectors and prosinctals
fevel People’s Committees melaborming their
action p.ans for the inplementatton of the
strafegy according 1o their functions, powers

and pract cal conditons.

of Urge. mspect und annually sunmmarize and
report the -mplementation w the Prime Minister:
conduct nrefrmisary and final reviews 1w
evaduate “he implementation of the action

program.

2 The Mumistry of Plannine and Investment
and the Mimistry of Finance shalt balance and
affocute funds for the tmplementation of the
action program within arnual budget estimases
of ceniral waencies and focalities uccording to

the stae budeet haw,
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3. Related mincstrices and sectovs shall:

&f Lhaborate and promulgate in the fourth
quartey of 2012 their sction plans for the strategy
implementation to specify their tasks and
schemues within the scope of their tunctens and
tasks according to the gmdance of the Mintstry
of Planning und Investment: annually, evaluate
the results and effectiveness of implementation
of their assioned tasks and schemes and send
eraluation reports o the Mimsuy of Industiy
and Trade for summuarization and reporting to

the Prime Minister.

b Liaborate and implement specific schomes
and tasks as assigned. Ministiies and sectors
assigned 1o take the matn charre of schemes
shall, hased on the presembed time limi and
schedule forelaborating these sehemuoes, tuke the
mitiative in registering these schemes into the
work programs of the Government. the Prime
Minister ov their ministries or scctors for
approval and ttmely mplementation so as 1o
assure effectiveness and mecting practical

reguiremsnts.

¢f Integrate sectorud development projects.
national tarpet programs and other socio-
ceonomice development programs with the
schiemes and tasks of the action program so as
oy ussure effectiveness and avoid overlapping

and wasle.

df Review. adjust and supplement ther

sectoral or product strategices and master ptans

[ Yeponiad A il _.__.;

(CEng Bao now !

in conformity with the 2011-2020 socio
cconomie desclopment stratepy and the goods
tmport and exnort stratcgy for the 200 1-2020

period. with orientations wward 2630,

4. Provincual-level Peoplie’s Comuittees

shall:

& On e basis of the puidunce ot the
Ministry of Ldustry and Trade and based on
the practical ocal stwatton, promulbeate ther
own action plans and. at the same e, diceee
refated local eencies and units in fonmulating
and coordinasne with pnioistries and cennoal
gechcics 1 coplementme then tocul msstor
plans. schemaes and programs an prodoction
development and export weeeleration on the
basis of the tasks specified mothe wetoon
progranm.

b/ Orzant <o the elaboration, approval and
implementation of thewr assipoed schemes and
tasks roa tive ly and ettectove manner.

¢f Organive and mobibize resources for und
imtearate projects under natonal rarger
and

development progoams i their tocalizes wnly

programs other  socto-cgononuy
the tasks of the action proram imorder 1o cosuare
cffective implementation and v oid os erlupping

and wuste. -

Forthe Privee Minister
Deputy Prime Mrister
HOANG TRUNG HAT



